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Літописи за 1998-2023 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

23 листопада – 165 років з дня народження художниці Марії Башкірцевої  (роки життя: 1858-1884)

24 листопада – день народження харків’янки Олени Тимченко, дописувачки до літопису 

24 листопада – день народження поета Миколи Вороного (роки життя: 1871-1940) 

25 листопада – «Іван Нечуй-Левицький» до 185-річчя від дня народження письменника, Київ, Центр.  бібліотека Солом'янки
25 листопада – день народження Олександра Музики (1979- 2018 р.), лауреата фестивалів “Струни серця”, “Укр. хвиля”

25 листопада – пішохідна екскурсія «Київ українських шістдесятників». Музей шістдесятництва
26 листопада – день народження Миколи Більшевича, автора пісень з Волині
26 листопада – онлайн-лекція «Катерина Білокур. Життя в обіймах квітів»; Київ, Музей укр. народного декор. мистецтва
28 листопада – концерт “Окрилені бандурою”, Івано-Франківська Обласна Філармонія
28 листопада – день народження кобзаря Семена Чорнобая (роки життя: 1907-1986)

Антоніна Тимченко
***

І буде білий шлях, і буде спокій –

пречистий день, 

                                пречистий день,



                                        пречистий день.

Я осягну найтихшу одинокість

свою поміж минаючих людей.

Благословлю незвіданість кохання,

недоторку, непоцілунку, не...

У пристрасті, нестримній і незнаній,

не буде ані крихітки мене,

уже не буде в суєтнім сувої,

ув усмішці фотографічних вуст.

І тільки у невидимій любові

я жилкою тоненькою озвусь.

Тому що і над агнцем, і над звіром

одні і ті ж монахині стоять.

Тому що, хто не вірує – 

                                                    повірить.

Тому що все це вище, аніж я.

Микола Вороний

КОЛИ ТИ ЛЮБИШ РІДНИЙ КРАЙ…

Коли ти любиш рідний край,

            Радій, співай!

Прийшла пора, прийшла година – 

Сміється Київ, сяє Львів!

Ярмо одвічних ворогів

Скидає вільна Україна!

Але, козаче, позір май,

Коли ти любиш рідний край.

Коли ти любиш рідний край,

            В ряди вставай!

Гори відвагою святою!

Бо тільки меч – а не слова – 

Здобуде нації права

У ворогів її розвою.

Вперед же сміливо рушай,

Коли ти любиш рідний край!

Коли ти любиш рідний край,

             То тям і знай,

Що гук війни, вогонь Перуна – 

Дочасні, як і свист бича,

І щастя дасть не блиск меча,

А вільна школа і трибуна,

Про це, про це найбільше дбай,

Коли ти любиш рідний край!
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Бахмут – сайт https://bahmut.in.ua/bahmutyan-zaproshuyut-na-konczert-suchasnyh-bandurystok-u-poltavi/

Бахмутян запрошують на концерт сучасних бандуристок у Полтаві

Микола Ситник

22 Листопада 2023
Завтра, 23 листопада, жителі Бахмутської громади, які мешкають у Полтаві, можуть відвідати концерт бандуристок  “Вишиванка”. Для бахмутян, які зареєструються на захід, вхід безоплатний.
Концерт бандуристок  “Вишиванка”

Виступ тріо бандуристок відбудеться в Полтавській обласній філармонії. В оновленому складі Тетяни Чугуєвець, Вікторії Бовтік та Тетяни Карась колектив представить сольний концерт “Нехай звучить душа бандури”. Слухачі почують сучасні твори в авторському виконанні.

На концерті звучатимуть пісні з репертуару гурту “Океан Ельзи”, народні твори у власних обробках. Окрім того, артистки представлять геній Кобзаря в літературно-музичній композиції на вірші Тараса Шевченка за участю заслуженої артистки України Наталії Іванченко.

Усіх охочих відвідати концерт просять завчасно зареєструватися до 12:00 23 листопада. Зробити це потрібно за номером: +38 (099) 2237 878. Кількість місць обмежена.

Місце та час

Концерт розпочнеться 23 листопада о 18:00. Бахмутянам потрібно бути біля входу до будівлі філармонії о 17:45. Вона розташована за адресою: вулиця Гоголя, 10А.

Суми – Ольга Недогарко

Шановний Петре Васильовичу! Найщиріші вітання і найкращі побажання в день народження !

Хай щастить щодня в усьому. Завжди вдячна за підтримку і увагу. Маю надію, що обставини дозволять здійснити наші  плани і надсилаю чергову афішу. Буду рада бачити.

Із афіші:

29 листопада – “Загадка Марії Башкірцевої”, зустріч із Ольгою Недогарко, Сумська обласна бібліотека, початок о 14:00

Із сайту https://www.wikiart.org/uk/bashkirtseva-mariya-kostyantinivna

Марія Костянти́нівна Башкірцева, або Марі́я Костянти́нівна Башки́рцева (*23 листопада 1858, Гавронці, Полтавський повіт, Полтавська губернія — †31 жовтня 1884, Париж) — українська і французька художниця, майстриня жанрового живопису; авторка знаменитого "Щоденника". 

Народилася в українському селі Гавронці нині Диканського району  Полтавської області України. 

Цікава стаття “Башкирцева Марія” на сайті https://uaview.ui.org.ua/ua/artist/bashkyrtseva-maria
Київ – Євген "Їжак" Романенко" 
Новий сингл "Незламні" від гурту TaRuta

Вітаю найміцнішу націю на планеті!

З вами на зв'язку гурт TaRuta! І сьогодні маю для вас от таку новину: ми презентуємо нову пісню на військову тематику «Незламні» - https://youtu.be/JK81sgk4Q58. 

Це не перша пісня гурту про війну росії проти України, але, на відміну від попередній пісень «Свята Джавеліна», «Все буде добре» чи «503. Бачиш - стріляй», новий співотвір присвячений не Збройним Силам України, а звичайним українцям, тобто саме вам!!! До речі, вірша до пісні написав спецкор "АрміяInform"  полковник Володимир Скоростецький.

Прес-реліз, слова пісні, фото- і, власне, аудіо матеріали знайдете за цим посиланням -  https://drive.google.com/drive/folders/1FNB52IPrNjGU4ivctwtLcV8WgWXZd8Ta?usp=sharing
За потреби, запишу для вас персональний коментар чи Radio-ID. Звертайтеся! 

Перемоги і Миру нам!!! 

А ти вже бачив наше вибухове відео на пісню "Свята Джавеліна"!?  Ні? Тоді тисни сюди - https://youtu.be/czG89dlzo54
Official website: youtube.com/TheTaRuta

E-mail: yizhak.evgen@taruta.com.ua                

Mobile phone:  + 38 097 528 2411  

Євген надіслав вірш пісні. Упорядник

Володимир Скоростецький

У вогні народжується день,

Полум'ям обійнятий світанок.

А для когось це запеклий бій

За країни пересічний ранок.

Знову б'є ракетами русня,

Десь бариста варить першу каву...

Поруч генератор торохтить

Через ницу лють недодержави.

У рядочках зведення ГШ

Додано черговії активи...

Хтось для захисту будує мур,

Наша сила в людях України!

Моє місто гуде генераторами,

Моє місто читає з ліхтариками.

Мої люди п'ють каву зі свічками,

Десь у світі їх кличуть незламними .

Ворог в нервах. Істеричний залп.

В небі і С-300, і "Кинджали".

А мільйони дивлячись увись

Скажуть: як рашисти ті дістали!

І ясним промінням, як стріла,

Розтрощить драконові щелепу

Димний слід, автограф перемог,

Що лишає ППО ракета.

І у цьому герці за життя

Де, лишень, беруться нові сили?

Глянь, який чудовий новий день

Нам відвоювали Збройні Сили!

Київ – бібліотека ім. Лесі Українки. 

21 листопада – «Добровольці Божої чоти», зустріч із добровольцем, поетом та бардом Олексієм Биком: до Дня Гідності та Свободи.  
Додаю вірш, який дав назву вечору. Упорядник

Олексій Бик

Добровольці

Ще третій півень не співав, 

Іще тебе ніхто не зрадив -

І вже на те немає ради,

Але тікати - Боже збав.

Усі епохи і світи

Як полотно на нашій голці,

Бо ми з тобою добровольці

Цієї божої чоти.

Сьогодні впишуться за нас

У цю шалену колотнечу

Загони смертників лелечі

І Котляревський, і Тарас.

Нехай ідуть під три чорти

Ті, хто відсидяться у скойці,

А ми з тобою добровольці

Цієї божої чоти.

Суми – Ігор Проходько (про концерт пам'яті цьогорічного Меморіалу, який відбувся 19 листопада)

Вітаю, пане Петре.

Концерт пішов зовсім не так, як планували. Близько 10 учасників відмовилися через несподівану хворобу. Схоже, що це якійсь новий короновірус, але цим вже ніхто не переймається. Тому план концерту писали буквально на коліні із тих, хто прийшов. Тому звичного мені аркуша зі списком виступаючих і пісень, що вони виконують, в мене не було. Загальна імпровізація. Я лаявся, проте впорався. Списку в мене нема і я не зможу з вами їм  поділитися. А якщо я стану покладатися на свою пам'ять, то когось забуду і може навіть ображу цим. Але сьогодні Тетяна Вернидуб виклала в інтернеті подяку учасникам. Тому пропоную брати інформацію звідти. Далі повідомлення від Тетяни на фейсбуці:

Дорогі друзі!

1) Аматорський народний ансамбль Юнаківського сільського будинку культури (і Хор, і жіночий ансамбль, і чоловічий ансамбль (справжні козаки) і солісти (Яна, Володимир, Леонід, Юлія), і акомпаніатори, і керівник Тетяна Книш);

2) дорогий наш харківський гість Юрій Чайка;

3) прекрасна, сильна і ніжна водночас  Оксана Галахова;

4) наша талановита красуня Ольга Козаченко і її молода команда (Денис, Дар'я, і ще двоє хлопців);

5) самобутній, неординарний Сергій Овчаров;

6) неперевершений віртуоз-скрипаль Сергій Борщ;

7) чарівна, юна і талановита Софія Демченко;

Усім-усім низький уклін, велика подяка і шана!!!!

Ви прекрасні, талановиті, відповідальні!!!!!

Дякую вам уклінно!!!!

Велика подяка нашому звукорежисеру Ігорю, який в дуже непростих, майже польових умовах забезпечив  прекрасне звучання кожного таланту!!!! Ігор - ти наше все!!!!

Велике дякую нашому новому відеорежисеру Оксані. Дякую тобі, люба, за розуміння, витримку, спорідненість душ, і за наші безсонні ночі....

Об'єднавшись, з нас вийшла гарна команда!!!!

Дякую!!!!

Дякую пану Олексію, представнику Конгрес-центру, за підтримку і розуміння нестандартних ситуацій.

На все добре,

Сайт https://www.pisni.org.ua/songs/2191192.html

Душу нагору

Слова і музика: Олександр Музика 

Позичте мені трохи сорому

  Я стану голим,

    Але буду чесним

      І другом,

Щоб ті, над якими я гору мав

  Більше ніколи

    Не вбили в се весну

      Від туги

І я розкажу вам історії

  Вічні мов мрії

    Скалічені будніми

      Снами

Які я забув ще відтоді як

  Мої надії

    Були непохитні, мов

      Брами

І я свого часу поверну вам свої борги,

Від щирого серця тричі вклонюсь до землі

Лише не кричіть, що я мав бути поруч -

Я знову віддам свою душу нагору,

Аби залишитись із тими, хто вірить мені

Позичте мені трохи правил,

  Яких я не знаю,

    Але зрозумію

      Напевно

А я вам віддам тим, чим марив,

  Але забуваю,

    Хоча все ще вірю

      Так ревно

І може, що від цього обміну

  Станем сильнішими

    І збагатіємо

      Разом

Відчуємо те, що вже зроблено,

  Будемо вищі

    За думки лихі і

      Образи

Щоб кожен мав, чим повернути себе,

Якщо свого часу забув, навіщо він є,

І я вже не буду згорати від сорому -

Знову віддам свою душу нагору,

Аби залишитись із тими, хто вірить в мене

Позичаючи вітер,

можна не зрозуміти

свій шлях.

Я стомився від літер

і від символів в ваших очах

Позичаючи тишу,

можна так полишити

     себе

Та не можна позичити точку опори,

З якої перевертаються гори,

Я не знайшов її тінь в ваших творах,

Де навіть немає акторів.

Лиш треба забути, що було вчора,

Просто віддати душу нагору,

Аби залишитись із тими...

Харків – сайт Палацу дитячої та  юнацької творчості  http://www.dvorec.edu.kh.ua/novini/id/1598

Вихованці гуртка "Авторська пісня" взяли участь у Всеукраїнському XV фестивалі-майстерні "Сонячний зайчик" у м.Запоріжжя (дистанційний формат).

21-22 жовтня 2023 року вихованці гуртка "Авторська пісня" взяли участь у Всеукраїнському XV фестивалі-майстерні "Сонячний зайчик" у м. Запоріжжя (дистанційний формат).

За підсумками якого призерами фестивалю стали вихованці гуртка Криницька Ольга "За творче увічнення пам'яті героїв", Фесенко Максим "За творче зростання в рамках фестивалю", Кравчук Йосиф "За вдалі музичні пошуки". Заохочувальними грамотами були відзначені Лавриненко Вероніка "За відображення в поетичних образах ліричних прагнень та надій" та Романова Дар'я "За ліричність виконання".

Керівниця гуртка – Федорова Ірина, відома виконавиця авторських пісень. Упорядник

Київщина – сайт https://itvua.tv/news/v-irpeni-vidbuvsia-kontsert-kobzariv-fotoreportazh/

В Ірпені відбувся концерт кобзарів. Фоторепортаж

У суботу, 18 листопада, з нагоди відзначення 220-ї річниці з дня народження відомого кобзаря Остапа Вересая в Ірпінській міській бібліотеці відбувся концерт кобзарів.

Усіх присутніх зачарували неймовірні голоси бандуристів і лірників, талановите виконання історичних, ліричних, побутових, веселих пісень, які і сьогодні не втрачають своєї актуальності.

Суми – Петро Картавий

Подяка усім, хто привітав літопис із 25-річчям, а мене з днем народження

   Крім сумчан, отримав вітання із Австралії, Києва, Львова, Ніжина, Польщі, Ужгорода, Харкова. Писали листи ел. поштою і телефонували. Барди, поети, туристи, вихованці дитбудинку і знайомі цікавилися моїм життям та здоров’ям. 

   Відповідав, що скаржитися немає причини, бо контролюю ситуацію навколо себе і своє здоров’я. Через проблеми із зором отримав 3-ю групу інвалідності. Ця процедура тягнулася 8 місяців, бо її надто ускладнили.

   Із моїм днем народженням співпав концерт пам’яті тих, чиє життя завершилося. Оскільки в мене телефон стаціонарний, то   концерт не міг відвідати. Інформація про концерт у дописі Ігоря Приходька. 

   Тим, хто мене пам’ятає, хочу подякувати віршем відомого барда.

Володимир Шинкарук

ДРУЗЯМ

Всіх, кого я любив і знав,

Всіх, хто завжди у мене вірив,

Я покличу у світлий зал,

І доземно вклонюся щиро.

Я вклонюсь за сердець тепло,

За даровані щастя й сили,

За повагу і за добро,

Що життя моє освятили.

Я до літа свого дожив,

І мене проводжають в осінь

Ті, кого я колись любив,

І кого я люблю ще й досі.

Хай спливають за днями дні

У тривозі і у напрузі,

Хай лиш в радості, а не в журбі

Пізнаються друзі.

Львів – сайт https://leopolis.news/post/96567/mandrivnyy-kobzar-z-nikopolya-u-dobromyli-vystupyv-z-koncertom

Мандрівний кобзар з Нікополя у Добромилі виступив з концертом

21-11-2023
У Добромилі побував відомий мандрівний кобзар з Нікополя Борис Бабенко. Він у приміщенні відновленого тутешнього музею «Арсенал» на запрошення львівського письменника Богдана Горбового перед його колегами-літераторами та учасниками туристичної наради виступив з концертною програмою.

Про це повідомив кореспондент Leopolis.news. 
Присутнім на імпровізованій сцені нікополець презентував одну із своїх мистецьких програм. А їх у бандуриста Бориса Бабенка п’ятнадцять. Загальний його репертуар складає понад тисяча українських різножанрових і тематичних пісень – патріотичних, про Україну, ліричних, історичних, чимало на слова Тараса Шевченка тощо. 

Зазначимо, що Борис Бабенко зараз як переселенець осів у Львові. Шанувальники його творчості подбали про житло, купили йому бандуру, без якої не уявляє свого життя. Річ у тім, що рашисти у Нікополі вщент розбомбили помешкання, залишивши його без нічого. Довго пішки, на попутних машинах втікав із зони бойових дій.

Так Борис Бабенко знову з улюбленим народним інструментом. Під неповторні звуки струн бандури виконує ті пісні, які найбільше підходять до того місця та території, куди його запрошують або закидає доля. 

Підготував Микола СЕНЕЙКО
Додаю вірш співзвучний темі. Упорядник

Олександр Смик

КОЗАЦЬКИЙ МАРШ

Виплеснемо сонце на свої хоругви – 

Час нам вирушати, хлопці, у похід.

Чуєш, Україно, знов козацьке “пугу” 

Здравицею славить наш прадавній рід!

Шаблі заржавіли. Візьмемось до діла,

Будемо брататись знову на Січі.

Тільки присягнемо Україні милій

Зберегти у серці полум’я свічі.

Розлилась Вкраїна думами і людом,

Помирать не страшно за щасливу

                                                         мить.

Буде Сагайдачний, і Шевченко буде,

Будуть дзвони небо славою хвалить!

Хмельницький – сайт https://www.kult.km.ua/news/view/1047-ukrajina-peremozhe
Україна переможе

22 Листопада 2023 р.

«Україна переможе» — таку назву мав ювілейний концерт поета-пісняра Ігоря Білого, який відбувся у Хмельницькій школі мистецтв.
Ігор Білий — хмельницький поет-пісняр, в якого одне крило — поетичне, друге — пісенне. Музика та слово переплелись мистецьким мереживом та народили в його душі велетенську силу емоційного впливу на людей. Його творчістю захоплюються, його цитують.

Як автор-виконавець Ігор Білий відбувся у 42 роки. Сьогодні у його творчому доробку понад 400 пісень та п’ять виданих альбомів: «Вірую», «Народжуватись в 42», «Я — не лялька», «Пісні народжені війною» та інші. Вони миттєво розійшлися, перетнувши кордони України й опинившись у США, Австралії, Німеччині, Іспанії, Португалії, Польщі, Італії.

Ігор навчався в Кам’янець-Подільському педагогічному інституті імені Івана Огієнка на факультеті фізичної культури та спорту, а з 1989 року — викладач фізичної культури в СЗОШ №6 (зараз — ліцей № 6 імені Назара Макаренка). І завжди поряд з ним його подруга — гітара.

Сьогодні, у свої 60, він кавалер ордену В’ячеслава Чорновола, лауреат міських премій ім. Богдана Хмельницького та Якова Гальчевського, має відзнаки Президента України за гуманітарну участь в АТО, лауреат багатьох фестивалів авторської пісні.

Сайт https://intent.press/publications/culture/2023/ya-todi-spivav-shob-yakos-pereboroti-strah-frontmen-grupi-tin-soncya-starshij-soldat-sergij-vasilyuk/

"Я тоді співав, щоб якось перебороти страх", - фронтмен групи "Тінь сонця" 
старший солдат Сергій Василюк

Дитячим захопленням Сергія Василюка, старшого солдата 130 батальйону 241 окремої бригади ТРО та фронтмена гурту "Тінь Сонця" було копати метро. Дитячу забаву згадав вже у 40 років, копаючи власний окоп.

Якою була для вас війна з 2014 року?
З 2014 року я їздив на фронт з волонтерською місією. Взагалі у мене це все плавно перетікало з Революції Гідності. Спочатку я виступав в Одесі, Миколаєві, Херсоні та в Харкові на підтримку єдності України - це був кінець лютого 2014 року. 1 березня приїхав до Полтави підтримати місцевих активістів, цього дня в Харкові був "коридор ганьби", російський прапор - тобто я вчасно перемістився.

Пізніше в мене відбувся перший концерт, тоді ще не було оголошено навіть АТО - це було 7 квітня 2014 року, в Амвросіївці. Вона, на жаль, окупована, будемо її відвойовувати.

На війну я вперше мав їхати взагалі-то в "Щастя", але потім перегралося і я поїхав в Маріуполь. Ця поїздка була така тривожна, тому що вже відчувалась війна і там була максимальна конспірація. Але загалом, коли приїхав, до речі виступав для полку "Азов", все досить приємно пройшло.

Чесно, от найприємніший такий спогад і відкриттям було те, що їм дуже сподобалась пісня "Додому", не щось таке бойове. Відтоді я дуже люблю цю пісню. Потім були поїздки і в Дебальцеве, там теж була історія, коли оголосили небезпеку в повітрі, треба було переміститися з кухні в бліндаж, ми вже там, а командир каже: "Взагалі то у нас дерев'яні перекриття, тому якщо гради прилетять, нас то не врятує". Я тоді співав, щоб якось перебороти страх.

В Краматорську я вперше стріляв з автомата Калашникова, з поважних причин по здоров'ю, я строкову службу не проходив. Коли стріляв, по вухах дало страшно, мене ніхто не попередив, взагалі й навушників тоді ще не було у більшості. Я оглух, але мав їхати на наступний концерт, страшно переживав, от на горі Карачун, слава Богу, був знайомий лікар Козак Валерій - він подивився мої вуха, сказав, що це все фігня, покапав щось, ну і я співав, але ніби затуливши міцно-міцно вуха.

Яким було 24 лютого, чи очікували ви його?
Я не очікував, але повномасштабка почалася. Спочатку перший тиждень ми пристроїли в Київській області діток, а далі уже я там допомагав на в'їзді в невеличке місто Ржищів на блокпості. Я ж просто хотів піти у військо, але ці всі черги й в мене по стану здоров'я взагалі ж там був білий білет. Думаю, що буду якось давати собі раду в таких справах, як блокпости, там і сім'я поряд. Тут дивлюсь, мій приятель, сліпий на одне око уже сидить з калашем. Отже, є якісь можливості потрапити в Збройні Сили, я дзвонив йому, але туди я не потрапив, правда не розумію, як він потрапив, бо мене там забанили жорстко.

Того ж дня я подзвонив моєму побратиму, який уже був в 130 батальйоні ТРО, він сказав, що іміджево - це дуже буде вигідно і поговорить із ротним, типу вважай, що вже взяли. Дійсно, він сказав приїхати наступного дня на 8 ранку. Там була затримка і мені в певний момент якось лячно стало, думаю таке серйозне рішення приймаю. Але після того якось все минуло, я переміг страх і навіть намагаюсь підтримати побратимів в екстремальні моменти.

Ви були в піхоті?
Так, я був спочатку в піхоті. У мене все було плавно. Спочатку ми стояли на блокпостах, в березні - початку квітня в Києві, на Борщагівці. Потім ми приїхали на Харківщину і були на другій лінії оборони в Північній Салтівці, там уже відповідно серйозні прильоти були. Ми так уже призвичаїлись, я вимуштрувався в хорошому сенсі. А потім на мій 39 день народження, ми вийшли на справжній нуль і там уже дійсно було цікаво.

Я проявив своє дитяче захоплення - копати метро, тобто я люблю копати, тож викопав собі там спочатку один окоп, потім треба було в інший переміститися, то там я його розширив і зробив собі нішу врешті-решт. Я спокійно переживав обстріли, якщо снаряд не залітає у твій окоп, то вважай, що з тобою все буде добре. Ймовірність, що він потрапить саме в окоп дуже маленька, окремі наші мінометники влучали, є у нас там суперснайпери, але це наші влучали. По нас такого не було.

Але це війна. На жаль, двоє близьких моїх побратимів загинуло, дуже багато поранених. Тарас загинув напередодні звільнення Харківщини, а Юрій - уже в Білогорівці. Тоді я не був з ним, у мене почались відрядження. Це почалось десь рік тому, але потім я повернувся на бойові, уже як мінометник. З травня по вересень ми так були на Бахмутському напрямі. Я вже пройшов нове таке бойове хрещення. Мінометка - це теж дуже цікаво, зізнаюся чесно - це безпечніше звичайно ніж прямо на нулі.

Я в Одесі казав, що можу якось психологічно намагатись адаптувати деяких бійців до армії. Велика ймовірність, що тебе відправлять в піхоту, але все-таки є дуже багато різних посад, навіть в піхотних, стрілецьких ротах. Ти можеш бути зв'язківцем, зрештою робота з документами, якщо там хтось ну зовсім не пристосований до таких бойових дій. Розумний командир буде шукати можливість залучити людину в інший спосіб. Ну і зрештою все-таки, якщо ти переборюєш свій страх, то це уже тоді біда, тоді тебе це тягне як наркотик. У мене така дуже серйозна дилема і для командирів моїх гостре питання: як все це поєднувати і концерти, і бойову роботу. Це складно трохи. Будемо думати, що робити з цим.

Хочете на бойові?
Звичайно. Бойовий адреналін – це дуже цікаво. Водночас дивишся на ефект від концертів і розумієш, можливо, в чомусь навіть і злочин не співати ці пісні, якщо в тебе є можливість.

Деякі військові кажуть: "От я приїхав в цивільне місто, у них немає відчуття війни, я втомився". У мене інший до цього підхід. Звичайно, ти можеш втомитися, але це вибір людини і якщо хтось позбавляє себе такого випробування, то мені його певною мірою навіть шкода. Ну не хочеш, ну і не треба. Головне, хоча б, щоб допомагали війську. Зрештою оцьому присвячений мій зараз тур по Україні. Я зголосився на концерти, де просто були місцеві організатори вмотивовані, які готові були зразу допомогти.

На прикладі вашої публіки, чи помічаєте ви у людях зміни протягом війни?
Розкажу про одного дуже серйозного бійця, власне нептуніста, я з ними теж маю честь бути знайомим, так от одного разу я там заспівав "Меч Арея" і він каже: "Дякую, так чекав на цю пісню. Я так люблю цю пісню. Якби не ця пісня, я б не пішов в армію. Ти мені цією піснею все життя зіпсував". От такі бувають приколи.

Є сталі фани, а от позавчора в Одесі було і багато нових. Це нормальна практика. Чи змінюються люди? Звичайно багато людей змінилося. Чому і кажу, що я не очікував цієї повномасштабки, тому що вона тільки на шкоду пішла імперським планам путіна і росії. Ми стали більше українцями, більше пропагуємо свою національну ідентичність, мову - і в розмовах навіть приватних, і в ефірах.

Я б ніколи не сказав, що Одеса - це виключно українське місто, звичайно тут дуже багато переплетеної історії, але уже дуже давно в Одесі переважають етнічні українці. І коли вони соромляться себе - це теж неправильно. Чому так прославлена єврейська культура, російська культура, а української не видно було довгий час. Я радий, що Одеса нескорена.

Бувають різні бійці, наприклад, приїхав я в один підрозділ по відрядженню, граю концерт і один запитується в якому я званні. Я відповів, що старший солдат. Він відповів: "Нормально, своя людина". Він думав, що я вже якийсь майор. Хоча є шикарні бойові майори з якими за честь спілкуватися. До речі, звання - моя найбільша нагорода, як кажуть, вижив три боя, значить уже солдат. Це друге звання в нашій армійській ієрархії, але головне - моє бойове визнання.

Розкажіть про ваш позивний "Новояр"?
Є ситуації, коли позивні дають, а є - коли запитують. Єдине що у мене було інше - духовне імʼя. Новояр - це символ нового весняного сонця, Ярила, тобто корінь, нове яріння, Великдень. До речі тут Великдень, Воскресіння Христове і Пасха - це все три різні свята. І я найбільше люблю літо, але це пов'язано все-таки зі своєрідною дитячою травмою, просто я не любив школу. Воля і Свобода, але Новояр - це перемога все-таки світла над темрявою. Хоча це все символічно, тобто день стає довше, ніж ніч, але ніч це теж добре по-своєму.

Яким для вас є майбутнє?
Якщо про мене, то головне, щоб всі мої рідні люди були здорові та в порядку.

Щодо музичного, то звичайного буде відновлено "Тінь сонця", будемо виступати та сподіваюсь, війна і цей період додасть нам впізнаваності. Наш барабанщик Пилип Харук та звукорежисер Євген Корольов у війську. Тобто ми якби відійшли в тінь, і за цей час з'явилось дуже багато нових популярних молодіжних колективів, які об'єктивно будуть створювати конкуренцію. Але мені здається, що "Тінь Сонця" - це уже традиційний гурт, який має свою нішу.

У суспільному контексті мені хочеться, щоб українці зробили висновки. Щоб всі люди зрозуміли, що вони є творцями повоєнної України. Вони не можуть навіть дозволити собі лишатися в такій комфортній опозиції, коли ти не несеш ні за що відповідальності. Треба вигризати внутрішню перемогу, йти до влади. Як кажуть, хочеш зробити добре - зроби це сам.

Україна може бути процвітаючою державою, але для цього треба, щоб українці вірили не в білборди, і не в краще з поміж зол, а вірили в себе, гуртувалися, були непідкупними, принциповими і йшли до своєї мети.

Марія Литянська   Євгенія Генова 

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар

11 ноябрь
Anna Kot

За що мені всі ці золоті вечори?

Літо, до мене було ти щедрим.

Обіймай до безтями й говори, говори,

Поки за вікном згасає серпень.

За що мені всі ці шалені дари?

Чи я заслужила? Чи то авансом?

Зі стомленим містом говори, говори,

Бо завтра осінь захопить у вальсі.

Закружляє у танці, розкине по світу,

І кричи-не кричи - чи ж я почую?..

Поки нас не накрило багряним цвітом,

Обіймай до безтями й цілуй, цілуй!

За що нам всі ці терпкі ночі?..

Серпень п'янить, мов кріплене червоне.

Не мовчи, говори і дивися в очі.

Не лякайся, якщо відчуєш, що тонеш.

Завтра літо скінчиться. Рятівними кругами

Спадатимуть краплі дощу в калюжі.

Ховаючи серпень попід полами,

Ми розбредемось, холодні й байдужі.

А може... Хто зна: долоня в долоні

Тепліше буде пережити цю осінь.

Не лякайся, якщо відчуєш, що тонеш.

Я ж бо не вмію плавати зовсім.

Сайт https://espreso.tv/u-napryamku-tsentralnoi-evropi

У напрямку Центральної Європи

Костянтин Москалець

10 листопада, 2023

Уперше я почув ім'я польського есеїста і практика ідеї Кшиштофа Чижевського наприкінці 1990-х років, коли перекладав його тексти для часопису "Критика". Вони мені відверто подобались

Є тексти, які перекладаєш просто тому, що тобі замовили переклад, а є ті, що будять думку, потребують повернення, спонукають до перечитування і діалогу – саме такими були есеї та статті Чижевського.  Важко було також не помітити перегуки наших доль, автора і перекладача. Свого часу Кшиштоф Чижевський працював актором у Осередку театральних практик "Ґардженіце", здійснивши в цей період разом із колегами чимало подорожей по світу. У мене ж був відомий наприкінці 1980-х років львівський театр-студія "Не журись!", спільно з яким мені теж поталанило скуштувати гастрольного хліба, виступаючи зі своїми піснями в Україні й поза її межами, насамперед перед осередками нашої діаспори.

 1991 році Кшиштоф Чижевський  разом з деякими членами товариства "Arka" і товариства з Чарної Домбрувкі переселився до Сейн, де зініціював виникнення Осередку "Прикордоння – мистецтв, культур, народів" і став його директором. Того ж року я покинув Львів і "Не журись!", та, взоруючись на американського трансценденталіста Генрі Дейвіда Торо, започаткував більш ніж двадцятилітній період самітництва, ескапізму й зосередженої творчої праці.

Свого "Прикордоння" я, на жаль (чи на щастя), не створив, хоча був опосередковано причетний до створення мистецького артхутора Обирок. Це саме я вказав Леоніду Кантеру на покинутий хутір неподалік від мого рідного села, де можна було започаткувати самобутнє життя мистецької громади, і на перших порах їхнього поселення допомагав практичними порадами. Хтозна, якби не трагічна і вкрай передчасна загибель Кантера, цілком можливо, що Обирок міг би стати своєрідним відлунням Сейн (невипадково ж якогось року сюди прибула ціла орда місцевих і закордонних гіпі та інших неформалів, а художники, режисери та інші люди вільних професій разом з дітьми й сьогодні знаходять прихисток від націлених на Київ, Харків та інші українські міста російських ракет, як знаходять вони його, до речі, і в Красногруді Чижевського).

Тож коли згодом мені запропонували перекласти цілу книгу Чижевського "Лінія повернення", я охоче погодився. Вона вийшла у світ 2013 року, майже одразу завоювавши симпатії українських читачів. "Можемо припустити, що "людиною пограниччя" Кшиштоф Чижевський став у 80-і роки з опозиції до тогочасного офіційного "Центру" – ідеологічно фальшивого, культурно ялового і цивілізаційно безперспективного. Неприйняття "центральності" того "Центру" об’єктивно штовхало його, як і багатьох польських інтелектуалів, на периферію, в андеґраунд, на марґінес, а водночас спонукало до переосмислення значень "центральності" та "периферійності" – і то не лише в гіперцентралізованому та гіперідеологізованому комуністичному світі, в якому на той час жили, а й у ширшому світі централізованого маркетинґу та всюдисущих рекламних взірців, у якому незабаром опиняться", – писав один з них, Микола Рябчук, у рецензії на "Лінію повернення".

І ось, минуло десять років з часу виходу "Лінії повернення" у світ. Видавництво "Дух і Літера" готує до друку нову книгу Чижевського "У напрямку Ксенополісу" в моєму перекладі. Окрім знаних текстів блискучого есеїста сюди ввійшли також нові, ще невідомі українському читачу. Змістовні спогади про зустрічі з Чеславом Мілошем, з'ясування понять лімесу й агори, нерозривного взаємозв'язку людини з мостом, переосмислення досвіду польської "Солідарності" - і межилюдської солідарності загалом, незримий шлюб між Еросом і Мнемозиною, який свідчить про можливість завтрашнього дня, ціла галерея портретів примітних інтелектуальних постатей – Томаса Венцлови, Єжи Фіцовського, Станіслава Бараньчака, Тоні Джадта, багатьох інших, розсипи ерудиції та далекосяжних відсилань, зрозумілих для вдумливого, начитаного читача. Як слушно зауважує у проникливій передмові Тімоті Снайдер, Чижевський пише не так гладко, як звикли писати неоліберали, глухі до особистого досвіду, але він також далекий від грубості націоналістів, свято переконаних, що тільки їхнє бачення минулого є єдино слушним; Чижевський пише м'яко, сердечно – і тоді, коли підтримує щось, і тоді, коли сумнівається в чомусь, роблячи це з однаковою делікатністю.

Надсилаючи мені один з найкращих і найважливіших есеїв книги, "Центральна Європа та етос прикордоння", Кшиштоф Чижевський у приватному листі зауважив: "Я перечитав його і здивувався, наскільки сьогоднішня реальність відображає мої тогочасні інтуїції та позиції інтелектуалів щодо ідеї Центральної Європи. А завдяки Україні ідея Центральної Європи отримує нове життя. Про це треба писати". Про це треба писати, про це варто говорити. У дебатах про Центральну Європу культура поєднується з політикою, географія – з міфом, пам'ять – з баченням майбутнього. Однак Чижевського турбує той факт, що дебати стали відчуженими від місця і часу самої Центральної Європи, викликаючи більший інтерес у тих, хто виїхав або емігрував з неї, або у тих, хто цікавиться нею здалеку, тоді як іще за відносно недавніх часів, Дмитро Павличко, який був послом України до Польщі, наголошував: "Не кажіть Центрально-Східна Європа, кажіть Центральна Європа. Україна – це частина Центральної Європи". Пройняті глибоким особистим почуттям і вболіванням, роздуми польського есеїста намагаються повернути центральноєвропейськість тим, хто живе на прикордонних територіях та мусить віднайти себе в нових національних державах, сутикнувшись із незагоєними ранами минулого і відкриваючи горизонт завтрашнього дня, який на теренах Центральної Європи має вічну тенденцію до зникнення.

Як "практикувати" Центральну Європу на територіях після Голокосту, посттоталітарних і пост-новочасних? Як практикувати Центральну Європу – додам від себе – під акомпанемент сирен повітряної тривоги, що віщують нові та нові людські жертви, руйнування критичної інфраструктури, безповоротну втрату культурних і загальнолюдських цінностей? А практикувати її доведеться, і під час війни, і після неї ще більшою мірою. Де мірило належного праксису, які наші знаряддя виявляться ефективними, які ключові поняття мусять бути засвоєні суспільством?

У читачів нової книги Кшиштофа Чижевського з'явиться чимало подібних питань. Мушу визнати, що не на одне з них я знайшов для себе переконливу відповідь у мудрих і врівноважених словах практика ідеї. Адже ця війна для Кшиштофа Чижевського не перша. У пошуках прийнятних відповідей він свого часу об'їздив практично всю колишню Югославію, ще тоді сутикнувшись з агресивними викликами новітнього варварства, і невипадково називає себе та своїх однодумців поколінням Боснії: "Боснія у цьому визначенні символізує не тільки різні трагічні місця колишньої Югославії, які звідали жорстоку сусідську війну, але також і брак розуміння, байдужість, а передусім глибоку ненадійність із боку Заходу. Цінності, що ототожнювалися із західною цивілізацією і плекалися багатьма мешканцями колишнього "табору дружби" – обов'язково всупереч адептам режимного соціалізму чи шовінізму, часто з ризиком для власної кар'єри або навіть життя – раптом виявилися існуючими лише на папері, коли зіткнулися з європейською реальністю кінця XX століття. (...) Вже тоді ми відчули, що маємо справу з кризою мультикультуралізму у світі, а насправді з глибокою кризою європейської культури. Вже тоді ми розуміли, що це лише питання часу, коли в Мадриді, Марселі, Роттердамі або Лондоні виникнуть і загостряться нові культурні розбіжності. Ми поділяли спільне переконання про те, що темна хвиля знову підіймається, про необхідність протистояти їй і про нову відповідальність щодо неї, у тому числі на власному подвір'ї, а це було навіть тяжче за боротьбу з нею на міжнародному форумі".

Спорудження мосту, зауважує Кшиштоф Чижевський, і його відбудова після зруйнування – не одноразова акція. Не можна раз і назавжди збудувати міст; він будується завжди, скільки й нашого життя. Саме так будується і Центральна Європа, з невід’ємним її прикордонням, Україною. Одним із чудових порадників у справі мосто-, Європо- та життєбудування стане книга "У напрямку Ксенополісу", яку я гаряче рекомендую всім майбутнім читачам.

Додаю вірш автора, який співзвучний темі статті. Упорядник

OH MY DEAR UKRAINE 
Цей твій сон не скінчиться ніколи 
Ти будеш одна 
Твій портрет завбільшки з долоню 
Розтане між хмар 
Між дивних людей 
О-о 
Oh my dear Ukraine 
Oh my dear Ukraine 
Oh my dear Ukraine 
My love? 
Ти не будеш сумна чи весела 
Між весняних дощів 
Погляд твій і розплетені коси 
Розтануть як дим 
Між дивних людей 
О-о 
Oh my dear Ukraine 
Oh my dear Ukraine 
Oh my dear Ukraine 
My love? 
А коли вже не буде нікого 
На білій землі 
Лиш тоді ти відчуєш тривогу 
І навіть любов 
До дивних людей 
О-о 
Oh my dear Ukraine 
Oh my dear Ukraine 
Oh my dear Ukraine 
My love? 
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